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For Customer Use:

Enter the Model No. and Serial No. (on the charging case) below.
Retain this information for future reference.

Model No.

Serial No.

Manufacturer
JVCKENWOOD Corporation
3-12,Moriya-cho,Kanagawa-ku,Yokohama-shi, Kanagawa, 221-0022, JAPAN

https://manual3.jvckenwood.com/accessory/headphones/global/

For detailed operations and troubleshooting, please refer to the user manual.
Pour des opérations détaillées et le dépannage, veuillez vous reporter au manuel utilisateur.
Para obtener informacion detallada sobre el funcionamiento y la solucién de problemas, consulte el manual del usuario.

* The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by JVCKENWOOD Corporation is under license.

Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

« La marque du mot et les logos Bluetooth® sont des marques déposées de Bluetooth SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques par JVCKENWOOD Corporation est faite sous licence.

Les autres marques et noms de commerce sont la propriété de leur propriétaire respectif.

+ La marca de palabra Bluetooth® y sus logotipos son marcas comerciales registradas de Bluetooth SIG, Inc., y cualquier uso de los mismos por JYCKENWOOD Corporation se realiza bajo licencia.

Otras marcas comerciales y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.

For U.S.A. and Canada

IC: 11136A-HAFW5100T
FCC ID: 2ALVK-HAFW5100T

AL
SR ATTENTION:
The product you have purchased is powered by a rechargeable battery that is recyclable.
Please call 1-800-8-BATTERY for information on how to recycle this battery.

English

For US.A.

Supplier's Declaration of Conformity
Model Number : HA-FW5100T
Trade Name : JVC
Responsible party : JYCKENWOOD USA Corporation
Address: 1440 Corporate Drive, Irving, TX 75038
Telephone Number: 678-449-8879
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Caution: Changes or modifications not expressly approved by the party ible for could

For U.S.A. and Canada

void the user’s authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential i i i i uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Pour les Etats-Unis et le Canada

The available scientific evidence does not show that any health problems are associated with using low
power wireless devices. There is no proof, however, that these low power wireless devices are absolutely
safe. Low power Wireless devices emit low levels of radio frequency energy (RF) in the microwave range
while being used. Whereas high levels of RF can produce health effects (by heating tissue), exposure of
low-level RF that does not produce heating effects causes no known adverse health effects. Many
studies of low-level RF exposures have not found any biological effects. Some studies have suggested
that some biological effects might occur, but such findings have not been confirmed by additional
research. HA-FW5100T has been tested and found to comply with FCC/ISED radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment and meets the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines
and RSS-102 of the ISED radio frequency (RF) Exposure rules.
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Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions:
1. This device may not cause interference
2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation
of the device.

For Canada Pour le Canada
‘ CAN ICES-3 (B) NMB-3 (B)
This device contains i that comply with , Science and L'émetteurfrécepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR

d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts

de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

1. L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2. L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

Les i dont nous disp! n'ont mis en évidence aucun probléme de santé
associé a I'usage des appareils sans fil & faible puissance. Nous ne sommes cependant pas en mesure
de prouver que ces appareils sans fil & faible puissance sont entiérement sans danger. Les appareils
sans fil & faible puissance émettent une énergie fréquence radioélectrique (RF) trés faible dans le spectre
des micro-ondes lorsqu'ils sont utilisés. Alors qu'une dose élevée de RF peut avoir des effets sur la santé
(en chauffant les tissus), I'exposition & de faibles RF qui ne produisent pas de chaleur n'a pas de mauvais
effets connus sur la santé. De nombreuses études ont été menées sur les expositions aux RF faibles et
n'ont découvert aucun effet biologique. Certaines études ont suggéré qu'il pouvait y avoir certains effets
biologiques, mais ces résultats n'ont pas été confirmés par des recherches supplémentaires.
HA-FW5100T a été testé et jugé conforme aux limites d'exposition aux rayonnements énoncées pour un
environnement non controlé et respecte les régles les radioélectriques (RF) de la FCC lignes directrices
d'exposition et d'exposition aux fré é les (RF) CNR-102 de I' ISDE.

English

Francais

Espafiol

Hearing Comfort and Weil-Being

« Do not play your personal audio at a high volume. Hearing experts advise against continuous extended play.
« If you experience a ringing in your ears, reduce volume or discontinue use.

Traffic Safety

« Do not use while operating a motorized vehicle. It may create a traffic hazard and is illegal in many areas.

* You should use extreme caution or temporarily discontinue use in potentially hazardous situations.

* Do not turn up the volume so high that you cannot hear sound around you.

Confort d’écoute et bien-étre

Sécurité relative a fa circulation

« N'utilisez pas votre appareil audio personnel & un volume trop élevé. Les professionnels de 'audition déconseillent une écoute prolongée.
« Si vous entendez des sonorités dans vos oreilles, réduisez le volume ou arréte d'utiliser 'appareil.

+ Nutiisez jamais un casque en conduisant une voiture, une bicyclette. Cela peut étre dangereux et est llégal dans beaucoup de régions.
« Vous devez faire trés attention ou arréter temporairement d'utiliser 'appareil dans les situations dangereuses.
« Ne réglez pas le niveau sonore maximum de telle sorte que vous ne pourriez plus entendre ce qui se passe autour de vous.

Confort y salud de su audicién

+ No reproduzca sonidos con el volumen alto. Los expertos en audicion desaconsejan la reproduccién continua por periodos prolongados.
« Si escucha un zumbido en sus oidos, reduzca el volumen o deje de utilizarlos.

Seguridad en e} tréfico

+No los utilice cuando conduzca un vehiculo a motor. Podria provocar un accidente de transito y es ilegal en muchos lugares.

« En situaciones potencialmente peligrosas debe tener suma precaucion o dejar de utilizarlos.

+No ponga el volumen tan alto que impida oir lo que ocurre a su alrededor.

How To Use

* When using the earphones for the first
time, make sure to charge the
charging case and earphones by
following the steps below.

* When using the earphones for the first
time, make sure to charge the

charging case and earphones by
following the steps below.

* When using the earphones for the first
time, make sure to charge the
charging case and earphones by
following the steps below.

Indicators for the charging case
Indicators for the charging case
Indicators for the charging case

« While charging, indicators for the charging case light up or flash.
When charging is complete, all indicators turn off.

» While charging, indicators for the charging case light up or flash.
When charging is complete, all indicators turn off.

» While charging, indicators for the charging case light up or flash.
When charging is complete, all indicators turn off.

« While charging the earphones, indicators for the earphones light up.
When charging is complete, indicators turn off.

« While charging the earphones, indicators for the earphones light up.
When charging is complete, indicators turn off.

« While charging the earphones, indicators for the earphones light up.
When charging is complete, indicators turn off.

« Close the lid of the charging case when charging the earphones.
« Close the lid of the charging case when charging the earphones.
« Close the lid of the charging case when charging the earphones.
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Indicators for the earphones
Indicators for the earphones

« Charging time: Approx. x.x hours (when
charging the earphones and charging case at
the same time)

» Temps de charge : environ x,x heures (lors du
chargement des écouteurs et du boitier de
chargement en méme temps)

« Tiempo de carga: aprox. x,x horas (al cargar
los auriculares y el estuche de carga al
mismo tiempo)

Indicators for the earphones
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Indicators for the earphones
Indicators for the earphones

Indicators for the earphones

Insert the earphones into the

charging case.

« Indicators for the earphones
light up.

Insert the earphones into the

charging case.

« Indicators for the earphones
light up.

Insert the earphones into the

charging case.

« Indicators for the earphones
light up.

Indicators for the earphones
Indicators for the earphones

Touch sensor
Capteur tactile
Sensor tactil

Indicators for the earphones

Tap and hold the touch sensor

areas of both L and R earphones

for about 5 seconds.

« Indicators for the earphones
flash quickly.

Tap and hold the touch sensor

areas of both L and R earphones

for about 5 seconds.

« Indicators for the earphones
flash quickly.

Tap and hold the touch sensor

areas of both L and R earphones

for about 5 seconds.

« Indicators for the earphones
flash quickly.

Connectez le systeme au périphérique BLUETOOTH.

« Si un écran contextuel apparait sur votre appareil Android,
suivez les instructions a |'écran pour vous connecter. Dans les
autres cas, activez la fonction BLUETOOTH sur le périphérique
BLUETOOTH, puis sélectionnez cet appareil.

Conecte el Sistema al dispositivo BLUETOOTH.

« Si aparece una pantalla emergente en su dispositivo Android,
siga las instrucciones de la pantalla para conectarse. En otros
casos, active la funcion BLUETOOTH en el dispositivo

Connect the System to the BLUETOOTH device.

« If a pop-up display appears on your Android device, follow the
instructions on screen to connect. For other cases, turn on the
BLUETOOTH function on the BLUETOOTH device, and then
select this unit.
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BLUETOOTH y, a continuacion, seleccione esta unidad.

Rotate the earphones and adjust
to the most comfortable angle.

Tournez les écouteurs et
réglez-les a I'angle le plus

confortable.

Gire los auriculares y ajustelos al
angulo mas cémodo.

Adjusting the Position of Earpieces (Including When Replacing Them)
Adjusting the Position of Earpieces (Including When Replacing Them)
Adjusting the Position of Earpieces (Including When Replacing Them)

1) Flip the earpiece as shown in the
right, and then align the \/ mark
on both earphone and earpiece.

1) Flip the earpiece as shown in the
right, and then align the ¥/ mark
on both earphone and earpiece.

1) Flip the earpiece as shown in the
right, and then align the ¥/ mark
on both earphone and earpiece.

2) Flip back the earpiece to its
original shape as shown in
the right.

2) Flip back the earpiece to its
original shape as shown in
the right.

2) Flip back the earpiece to its
original shape as shown in
the right.
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Audio operation

Touch sensor
Capteur tactile

Phone operation

Touch sensor
Capteur tactile

Sensor tactil Sensor tactil
Ml ° NOISE CANCELING/ ° NOISE CANCELING/
AMBIENT SOUND/OFF AMBIENT SOUND/OFF
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(FLAT/BASS/CLEAR)

After using the earphones, place them back into the charging case.

Apres avoir utilisé les écouteurs, replacez-les dans le boitier de charge.
Después de utilizar los auriculares, vuelva a colocarlos en el estuche de carga.

Application
Application
Aplicacion
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